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naTia iakobiZe 
 

sixarulis koncepti  
qarTulsa da germanul enebSi 

 
Cemi enis sazRvrebi gansazRvravs Cemi  

samyaros sazRvrebs (vitgenStaini, 2003:118) 
 
sxvadasxva xalxis mier samyaros aRqma da Semecneba 

gansxvavebulia. es gansxvaveba yvela enaSi Taviseburad aisaxeba. 
TiToeuli ena individualuri samyaroa. igi adamianis goniTi 
kulturis umTavresi formaa. 
yovel ers Tavisi enobrivi msoflxedva gaaCnia. TiToeuli 

adamianis msoflxedva damokidebulia im enaze, romelsac 
flobs. es didi germaneli moazrovnis - vilhelm fon 
humboldtis genialuri mignebaa. sxvadasxva ena sxvadasxva 
msoflxedvas niSnavs (humboldti, 1996:64). ena gansazRvravs 
ara mxolod msoflmxedvas, aramed eTnosis, eris erovnul 
cnobierebas. enis msoflxati enisa da eris Sinagani 
urTierTobis safuZvelze aRmocendeba. ”enobrivi msoflxati“ 
yalibdeba bavSvobis asakidan da ise bunebrivad funqcionirebs, 
rom misi arsebobis ... Sesaxeb kiTxvac ar daismis. gagebinebis 
erTianoba msoflxatis bunebriobas emyareba da Tanac ara 
mxolod garegan formas gagebinebisa, vTqvaT, metyvelebiT 
komunikacias, aramed ufri Rrma Sreebs da uzrunvelyofs 
erTianobas istoriul-kulturul SemoqmedebaSic” 
(ramiSvili, 2002: 12). 
humboldti enis sam mizans gamoyofs:  

1. is gagebinebis saSualebaa da moiTxovs sicxadesa da 
gansazRvrulobas;  
2. is grZnobas gamoxatavs, grZnobas iwvevs da moiTxovs 
siZlieres, sinazesa da moqnilobas;  
3. is warmoqmnis azrebs Tavisive Seqmnili formis saSualebiT, 
romliTac is azrebs aformebs da moiTxovs, rom gonis forma, 
rogorc misi zemoqmedebis nakvalevi, sityvebSi aisaxos 
(humboldti, 1996: 76). 
enis Seswavlis mizans, guram ramiSvilis mixedviT, 

warmoadgens ”SeTviseba enobrivi formiT motanili 
msoflxedvisa” (ramiSvili, 2002: 44). 
erebis Tavisebureba da istoria enaSi aisaxeba, kerZod, enis 

leqsikaSi (humboldti, 1996:67). sityva ar aris gareenobrivi 
faqtis an mza cnebis mxolod bgeriTi anabeWdi. sityva aRniSnavs 
ara sagans TavisTavad, aramed gonebrivad gadamuSavebuls. 
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sxvadasxva ena sagnis sxvadasxvagvari aRniSvna ki araa mxolod, 
aramed sagnis sxvadasxvagvari xedva.   
samyaro adamians uSualod ar eZleva. igi gaSualebulia da 

gamaSualebel faqtorTa Soris enas upirvelesi adgili 
uWiravs. gaenovnebis procesi anu samyaros gardaqmna aris 
”pirovnebidan gatana grZnobad STabeWdilebaTa da maTi 
gaobieqtureba gasxvisebis gziT” (ramiSvili, 1995:60). ena 
gadmoscems adamianis pozicias sagnebis mimarT da amgvarad 
TviT sagnebs. SesaZloa iTqvas, rom ”ena aris obieqtur azrs 
miaxloebuli adamiani... ena individis mimarT, marTalia, 
obieqturia, magram gare sinamdvilis mimarT subieqturi” 
(ramiSvili, 1995:60). imisaTvis, rom enaSi gavarCioT 
subieqturi da obieqturi, universaluri da specifikuri, 
saWiroa enaTa Sedareba.  
”ZiriTadi simZime samyaros gaenovnebisa mniSvnelobebs awevs. 

es, pirvel rigSi, aris leqsika. sadac aTeulaTasobiT moqmed 
erTeuls (sityvebs) sinamdvilis movlenebi enaSi gadmoaqvs, 
aqcevs ra maT cnobierebis obieqtebad” (ramiSvili, 2002:35).  
enis semantikuri ”danawevrebis gageba Znelia danaxuliyo 

sxva enis arsebobis faqtis gaTvaliswinebis gareSe” (ramiSvili, 
1995:53). 
sxvadasxva enisTvis damaxasiaTebelia gansxvavebuli 

mniSvnelobiTi danawevreba. g. ramiSvilis mixedviT, vinaidan 
arcerT enaSi ar gveZleva sagani mTeli sisruliTa da 
mravalwaxnagobiT, mxolod enaTa nairgvarobis faqtis 
gaazrebiT aris SesaZlebeli sagnis gansxvavebul aspeqetebTan 
miaxloeba (ramiSvili, 2002:38; ramiSvili, 1995:11). igi 
miiCnevs, rom ”enobrivi ganyofiTa da enobrivi koleqtivis 
nairgvarobiT kacobriobam TiTqos Tavidan aicila romelime 
erTi eniT determinirebuli subieqturoba da amiT 
mosalodneli calmxrivoba” (ramiSvili: 2002:38). 
kompiuteruli teqnologiebis ganviTareba enis manqanuri 

damuSavebis SesaZleblobas iZleva. enis lingvisturi korpusis 
Seqmna uzrunvelyofs  leqsikonebis Seqmnas da mniSvnelovania 
agreTve enis statistikuri kvlevisas. enis korpusis Seqmnisas 
didi mniSvneloba aqvs mis semantikur dones.  
yoveli ena Tavisi semantikuri struqturiT gamoirCeva. 

leqsika-semantikis aRwerisTvis sakmarisi araa mxolod 
sityvaTa mniSvnelobebis mTliani kompleqsis aRwera. enis 
korpusis Seqmnisas gaTvaliswinebuli unda iyos enis 
Tavisebureba.  
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msgavseba-gansxvaveba enebs Soris damokidebuli araa 
genetikur naTesaobaze da igi enis yvelaze mniSvnelovan da 
zogad TvisebebSia saZebni. 
enaTa Sedareba,  guram ramiSvilis mixedviT, SeuZlebelia, 

Tu miviCnevT, rom  
1. enaTa Soris gansxvaveba absoluturia (absoluturi 
relativizmi);  
2. yvela ena erTsa da imaves gamoTqvams (absoluturi 
universalizmi) (ramiSvili, 1995: 156). 
”energeistuli SedarebiTi enaTmecniereba“ ara marto 

enebis, aramed eniT organizebuli erebis Sedarebas gulisxmos, 
romelic, Tavis mxriv, eyrdnoba ara marto xalxebisa da enebis 
Tanabrobis princips, aramed erTi xalxis mier meoris 
RirebulebaTa“ sistemis gacnobas da saTanadod dafasebas, 
maTi uflebebis cnobas, oRond ara deklarirebulad, aramed 
eTikuri aucileblobis niSniT” (ramiSvili, 2002:170). 
enebi erTmaneTisagan, upirveles yovlisa, emociebis 

sferoSi gansxvavdeba. emocia zogadadamianuri universaliaa, 
magram misi asaxva enaSi nacionalur-specifikuria. amis gamo 
enis semantikis emotiuri komponenti unda ganixilebodes mis 
kulturul aspeqtebs Soris. emociebis mecnieruli analizi 
SeuZlebelia eTnofsiqologiis, erovnuli xasiaTis 
Taviseburebebis, erovnuli kulturis gaTvaliswinebis gareSe. 
qarTulsa da germanul enebSi emociebis gamoxatvis enobrivi 

meqanizmis Seswavla mniSvnelovania rogorc emociebis Sesaxeb 
Teoriuli kvlevebis gasamdidreblad, ise samyaros 
qarTulenovani da germanulenovani suraTis warmosaCenad.  
”xalxis kulturis Zalian mgrZnobiare maCvenebelia leqsika. 

mniSvnelobis cvlileba, Zveli sityvebis amovardna, axali 
sityvebis Seqmna da sesxeba - es yvelaferi damokidebulia 
TviTon kulturis istoriaze. enebs Soris didi gansxvavebaa 
maTi leqsikis bunebis TvalsazrisiT” (sepiri, 2005: 42). 
mniSvnelobis Seswavla istoriuli TvalsazrisiT 

gulisxmobs sityvaTa mniSvnelobebis cvlis Seswavlas, mis 
aRwerasa da klasifikacias. ”leqsikuri maragi yvelaze metad 
ganicdis socio-kulturuli faqtorebis zemoqmedebas. 
leqsika pirdapir asaxavs socialur yofas. umetesad 
socialur-kulturul faqtorebTanaa dakavSirebuli enis 
gamdidreba da leqsikuri erTeulebis pasiur maragSi gadasvla 
an enidan gaqroba” (baxtaZe, 2010 :48).  
Cveni interesis sferos amjerad warmoadgens sixarulis 

emociis aRmniSvneli sityvebi qarTulsa da germanul enebSi.  
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sixaruls ganixilaven, rogorc ZiriTad sabaziso emocias 
(izardi... 2000: 253). SesaZloa universalurad CaiTvalos is 
faqti, rom yovel enaSi arsebobs sixarulis gamomxatveli 
leqsika, magram TviT sixarulis gamoxatva da Sefaseba 
sxvadasxva kulturaSi gansxvavebulia.  
sixarulis etimologiuri informacia: 
*xar (Ciqobava, 2008:405); 
*xi (fenrixi, 2000:700); 
*xiad (klimovi) 
sixarulis gamomxatvel leqsikaSi gamoiyofa sami Ziri: xar, 

xiar, xal. 
qarTuli enis ganmartebiT leqsikonSi sixaruli 

Sedegnairadaa ganmartebuli: ”grZnoba, romelsac iwvevs 
sasiamovno ram, - siamovnebis, kmayofilebis gancda, mxiaruli 
ganwyobileba” (qegl, 1986: 411), xolo mxiaruleba ganimarteba 
rogorc ”mxiarulad, karg gunebaze yofna; drois tareba, 
garToba” (qegl, 1986:348). 
sulxan-saba orbeliani sixaruls Semdegnairad ganmartavs: 

”ese ars yovlis Wmunvisagan Tavisufleba” (orbeliani, 
1993:100). 
ZiriTadi semantikuri mimarTulebebi: 
sixarulis leqsikur-semantikur budeSi Semdegi erTeulebi 

erTiandeba: sixaruli, saxaruli, saxarulevani, gamxarebeli, 
gasaxari, gasaxareli, gasaxarebeli, gauxarebeli, gauxareli, 
gaxareba, mixareba, mimxarebeli, misaxarebeli, moxaruli, 
usixarulo, saxarebeli, sasixarulo, saxareba, xareba, 
ganxareba,  gulmxiaruli, Wkuamxiaruli, gamamxiarulebeli, 
gamxiaruleba, gamxiarulebuli, gasamxiarulebeli, mxiaruli, 
mxiaruleba, simxiarule, Semxiaruleba, Semxiarulebuli, 
xalisoba, xalisianoba, xalisi, xalisiani, gamaxalisebeli, 
gaxaliseba, gaxalisebuli, moxalise, moxaliseoba, saxaliso, 
sixalise, waxaliseba, waxalisebuli, wamaxalisebeli. 
sixarulis mniSvneloba Zvel qarTulSi ufro farTo iyo. 

sulieri sixarulis garda is aRniSnavda aseve lxins, 
mxiarulebas.  il. abulaZe sixaruls ganmartavs rogorc 
mxiarulebas, lxins, wveulebas, gansacxromels (abulaZe,  1973: 
398).  
Zvel qarTulSi mxiaruleba da sixaruli erTmaneTis 

sinonimebadac ki gamoiyeneboda:  
”da aw suliTa brwyinvaleni ixareben dausrulebelsa 

naTelsa Sina da maradis CvenTvis meoxebasa hyofen 
ganmxiarulebulni qristes aRTqmulTa moRebiTa, rameTu 
SromaTa maTTa wil miuRebies sixaruli da mxiarulebaÁ 
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uoxWnoÁ, mouklebeli da gamouTqmeli caTa Sina” (merCule, 
1987: 525). 
SemdgomSi mxiarulebis mniSvneloba Seicvala da igi 

daukavSirda koleqtiur sixaruls, garTobas, xolo sixaruli 
ufro individis Sinagani mdgomareobis gamomxatveli gaxda. 
vefxistyaosanSi“ sixaruli da lxini gvxvdeba rogorc 

sinonimebi: 
mibrZana: «CemTvis ese dRe lxini da sixarulia.  
gardavixadoT qorwili, xams viTa dasa, srulia;  
kaci gavgzavnoT, moiRon yovlgniT saWurWle srulia,  
uxvad gavscemdeT, vavsebdeT, siZunwe umecrulia” 

(rusTaveli, 1988: 117). 
lxini sulxan-sabas ganmartebuli aqvs rogorc mxiarulad 

gaxareba, sma-WamiT da simReriT sixaruli. (orbeliani, 1991:) 
qeglSi lxini ganmartebulia rogorc ”dakvra-simRera da cekva-
TamaSi (bevris monawileobiT); mxiaruleba, drois tareba, 
qeifi” (qegl, 1986: 279). 
xar fuZidan aris nawarmoebis sityva xareba, rac aRniSnavs  

sasiamovno ambis cnobebas,  mixarebas, religiur dResaswaulsa 
da mcenaris gazrdas: 
 

xareba 
Mitteilung einer hohen Botschaft
Anbau (Pflanzen) 
Maria Verkündigung

                                                                                                                               
qarTulSi sixaruliTaa motivirebuli iseTi religiuri 

terminebi rogoricaa saxareba da xareba.  saxareba ewodeba 
wminda wigns, romelic mogviTxrobs ieso qristes cxovrebis 
Sesaxeb.   xareba aRniSnavs religiur dResaswauls, dRes, 
rodesac gabriel mTavalangelozma mariam RvTismSobels axara, 
rom misgan iSveboda ieso qriste.  
sixaruliT aRniSnaven ara mxolod grZnobas, aramed rac an 

vinc am grZnobas iwvevs (qegl, 1986: 411).  
xalisi, mxiaruli ganwyobilebis garda, aRniSnavs 

mondomebas, ramis gakeTebis survils (qegl, 1986: 574). 
sixaruli, mxiaruleba qarTulSi dakavSirebulia WkuasTan - 

Wkuamxiruli, rac niSnavs uWkuos, CerCets. aseve gulTan - 
gulmxiaruli, rac dadebiTi konotaciis Semcvelia da 
gulRias, mxiaruls niSnavs.  
aRsaniSnavia gamoTqma sixarulis cremli - ”maSin aRdga 

sixarulisa cremliTa savseÁ” (merCule, 1987:  541). 
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arsebobs myari sityvaTSexameba - sixaruliT savse, 
sixaruliT aRivso, magram ver vityviT mxiarulebiT savse, 
mxiarulebiT aRivso:  
”da aw sixaruliTa savse var da ZRvnad Sevswirav locvasa” 

(merCule, 1987:  545). 
SeTrobis mniSvnelobiT gvxvdeba Zvel qarTulSi RviniT 

gamxiaruleba:„”da puris Wamasa Sina, raJams ganmxiarulda 
gvaram RviniTa, maSin episkoposTa maT erTobiT Tqves . . .” 
(merCule, 1987:  589). 
qarTulSi sevdis ukuyra niSnavs gamxiarulebas; sevda-

gaZebuli - gamxiarulebuls. 
aRtaceba, sixaruli Zvel qarTulSi gamoixateboda 

leqsikuri erTeuliT frfena. frfinvas sulxan-saba 
ganmartavs rogorc ”gunebis sixaruls” (orbeliani, 1993:).  
Sens gaxarebas! aris mimarTva, romelic gamoiyeneba raimes 

Txovnisas. 
lxini qarTulSi gulisxmobs koleqtiur sixaruls, rac 

dakavSirebulia sazogadoebriv movlenasTan, iqneba es 
qorwili, dabadebis dRe Tu sxva. mxiaruleba dros tarebasTan, 
garTobasTan asocirdeba. sulxan-saba orbeliani mxiaruls 
ganmartavs, rogorc ”gonebiT gaxarebuli” (orbeliani, 1991: 
552).  xolo sixaruliT gamoixateba, erTi mxriv, adamianis 
gancda, xolo, meore mxriv, garToba. amgvarad SesaZloa iTqva, 
rom qarTulSi sixarulis gamoxatva sazogadoebriv aspeqtzea 
orientirebuli. 
germanulSi sixaruli gamoixateba leqsikuri erTeuliT 

Freude. 
etimologiuri informacia: 
Freude feuern da froh sityvebis ganzogadebul saxels 

warmoadgens, Zvel germanulSi frewida, freuwida, saSualo 
germanulSi vriude, vroide, vreude (kluge, 2002:316).   
ebenhardi miiCnevs, rom froh Ziri axlosaa Freude-sTan da 

misgan  unda momdinareobdes  rogorc xmovanebiT (Klange), ise 
mniSvnelobiT (ebenhardi, 1850: 381). 
ZiriTadi semantikuri mimarTulebebi: 
dudenSi Freude Semdegnairadaa ganmartebuli: amaRlebuli 

ganwyoba, mxiaruleba da bedniereba (dudeni, 1988: 435). 
 leqsikuri erTeulis Freude leqsikur-semantikur budeSi 

Semdegi erTeulebi erTiandeba: Freude, freudig, Freudigkeit, 
freudlos, freudelos, freudeleer, Freudlosigkeit, erfreulich, unerfreulich, 
erfreulichweise, freudestrahlend, freudetrunken, freudevoll, freudenvoll, 
freudenreich, freudenarm, Freudenbotschaft, Freudenfest, Freudenfeuer, 
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Freudenschrei, Freudenruf, Freudengeheul, Freudenmahl, Freudenbecher, 
Freudenausbruch, Freudengeschrei, Freudenhaus, Freudenmädchen, 
Freudenmädchenhaus, Freudensprung, Freudentanz, Freudentag, 
Freudenrausch, Freudentaumel, Freudentränen, Vorfreude, Arbeitsfreude, 
Gaumenfreude, Lebensfreude, Schadenfreude, Schaffensfreude, 
Siegesfreude, Sinnenfreude, Mutterfreuden, Vaterfreuden, erzählfreudig, 
Erzählfreudigkeit, experimentierfreudig, gebefreudig, kontaktfreudig, 
sangesfreudig, gebefreudigkeit, Kontaktfreudigkeit. 
germanulSi Freude (sixaruli) dakavSirebulia adamianis 

Sinagan samyarosTan, mis xasiaTTan, mis sulier 
mdgomareobasTan.  
rig sityvebSi freudig warmoadgens ZiriTad komponents da 

aqvs raRacis mimarT sixarulis qonis, raRacis sasiamovnod 
keTebis, mzadyofnis mniSvneloba: erzählfreudig, Erzählfreudigkeit, 
experimentierfreudig, gebefreudig, kontaktfreudig, sangesfreudig, 
Gebefreudigkeit, Kontaktfreudigkeit.  

    me-18 saukuneSi frangulis gavleniT Seiqmna kalki 
Freudenmädchen (fille de  joie), rac aRniSnavda meZavs. Freudenhaus 
aris Freudenmädchenhaus-is Semoklebuli varianti da bordels 
niSnavs.  misgan unda ganvasxvavoT Freudenhaus, rac saSualo 
germanulSi (vroudenhaus) sixaruliT savse saxls niSnavda, 
Trauerhaus-is sapirispirod (kluge, 2002: 316). 
sasiamovno grZnoba germanulSi gamoixateba Semdegi 

leqsikuri erTeulebiT: Ergötzen, Entzücken, Vergnügen, 
Wohlfallen, Freude, Lust, Wollust, Wonne, Heiterkeit. 

Freude aRniSnavs sixaruls, romelsac TviT individi 
ganicdis.  Freudigkeit gamoxatavs mdgomareobas, rodesac 
adamiani sixaruls ganicdis.  
sufTa, mTeli guliT gancdil Sinagan sixaruls uwodeben 

Wonne-s. ebenhardi aRniSnavs: ”radgan Wkvian adamians ar unda 
axasiaTebdes sixaruli (Freude), romelic morals, zneobas 
azianebs, amitom arsebobs termini Wonne (netareba, siame, 
tkboba), romelic gamoxatavs zneobriv grZnobas, romelsac 
axasiaTebs ucodveloba ... cxovelebisaTvis damaxasiaTebelia 
Freude da ara Wonne. sulier sixaruls uwodeben Wonne-s, 
Himmelwonne-s” (ebenhardi, 1850: 309).  

Entzücken gamoxatavs did sixarulis, rodesac adamiani 
sakuTar Tavs aRar ekuTvnis. 
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lust momdinareobs sityvidan  los (frei von Gebundenheit) da 
gamoxatavs Tavisuflad gamoxatul sixaruls (ebenhardi, 1850:  
310). 

Fröhlichkeit ufro Zlier sixaruls gamoxatavs da  xSirad im 
adamians miemarTeba, romelSic sixarulis grZnoba xSirad iCens 
Tavs.    

Lustigkeit maTgan imiT gansxvavdeba, rom gamoixateba im 
moqmedebebiT, romlebic sicilis gamomwvevia.  
germanulSi mxiaruli gadmoicema ori sityviT: fröhlich da 

lustig. ebenhardis (ebenhardi, 1850: 381) leqsikonSi 
vkiTxulobT: Die Fröhlichen tanzen, singen und scherzen. Die Lustigen 
treiben Spass, erzählen Schwänke, lecken sich, und werden bisweilen 
niedrig und ressen Possen. 
uflis aRsaniSnavad gamoiyeneben sityvas fröhlich.  lustig 

ufalTan mimarTebiT Seusabamoa. aseve samefo nadimis dros 
amboben, rom Fröhlichkeit (mxiaruleba) mefobs, magram ara 
Lustigkeit (ebenhardi, 1850: 381). 

Freude da  Freudigkeit adamianis Sinagan sixaruls gamoxatavs, 
xolo  Fröhlichkeit da Lustigkeit - ki ufro garegans.  
qarTulSi sixarulis gamoxatva koncentrirebulia 

sazogadoebriv aspeqtze, xolo germanulSi yuradReba 
miemarTeba individis Sinagan gancdas da gamoxatvis formas.  
qarTulSi sityvaTa semantikuri velis kvleva 

mniSvnelovania imdenad, ramdenadac es unda iyos safuZveli 
lingvisturi Targmanisa. Sedareba sxva enasTan mniSvnelovania 
orenovani leqsikonisaTvis, aseve Sedarebisas warmoCndeba 
TiToeuli enis Tavisebureba. 
 
 

damowmebuli literatura: 
 

abulaZe, 1973 -  ilia abulaZe. Zveli qarTuli enis leqsikoni. 
Tb. 1973. 
baxtaZe, 2010 - dali baxtaZe. lingvisturi tipologiis 
safuZvlebi. germanuli da qarTuli enebis struqtura. 
gamomcemloba ,,mwignobari”. Tbilisi. 2010 
dudeni, 1988 - Duden. Deutsches Universal Wörterbuch. Dudenverlag. 
Mannheim/Wien/Zürich. 1988 
ebenhardi… 1850 - Ebenhard, Maass und J. G. Gruber. Deutsche 
Synonymik. Leipzig. Verlag von Johann Ambrosios Barth. 1850 



                            naTia iakobiZe, sixarulis koncepti         59 

 

vitgenStaini, 2003 - Ludwig Wittgenstein. Tractatus Logico 
Pfilosophicus. Barnes & Noble Publishing. 2003   http://books.google.ge/ 
izardi.., 2000 - Caroll E. Izard, Brian P. Ackerman – Motivational, 
Organizational and Regulatory Functions of Discrete Emotions. 
Handbook of Emotions. Edited by Michael Lewis and Jeannette M. 
Haviland-Jones. The Guilford Press. New York. London. 2000. 253-264 
kluge, 2002 - Kluge. Etymologisches Wörterbuch der deutschen 
Sprache. Walter de Gruyter. Berlin/New York. 2002 
merCule, 1987 - giorgi merCule. grigol xanZTelis cxovreba. 
qarTuli mwerloba. Tbilisi. gamomcemloba ”nakaduli”. 1987. 
gv. 524-638 
orbeliani, 1991-1993 - s.-s. orbeliani. sityvis kona. Tbilisi. 
I 1991. II. 1993 
rusTaveli, 1988 - SoTa rusTaveli. vefxistyaosani. qarTuli 
mwerloba.  V tomi nakaduli. Tbilisi. 1988 
ramiSvili, 1995 - g. ramiSvili. enaTa Sinaarsobrivi sxvaoba 
enaTmecnierebisa da kulturis Teoriis TvalsazrisiT. 
Tbilisis universitetis gamomcemloba. Tbilisi. 1995 
ramiSvili, 2002 - g. ramiSvili. dedaenis Teoria. Tb., 2002 
sepiri, 2005 - eduard sepiri. kultura, ena da pirovneba. 
Tbilisi. gamomcemloba „universali“. 2005 
fenrixi. . . 2000 - hainc fenrixi, zurab sarjvelaZe. qarTvelur 
enaTa etimologiuri leqsikoni. sulxan-saba orbelianis 
saxelobis Tbilisis saxelmwifo pedagogiuri universitetis  
gamomcemloba. Tbilisi. 2000. 
qegl, 1986 - qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni. 
erTtomeuli.  Tbilisi. 1986 
xucesi, 1987 - iakob xucesi. SuSanikis wameba. qarTuli 
mwerloba. Tbilisi. gamomcemloba „nakaduli“. 1987. gv. 224-
243 
humboldti, 1996 - Wilhelm von Humboldt. Werke in fünf Bände. 
Band 3. Schriften zur Sprachphilosophie. Herausgeben von Andreas 
Flitner und Klaus Giel. J.G. Cottasche Buchhandlung. Stuttgart. 1996 (S. 
762). 
 
 
 
 
 
 
 
 



60                        naTia iakobiZe, sixarulis koncepti 

 

 
Natia Iakobidze 

Konzept von Freude  
 in der georgischen und deutschen Sprachen 

Abstrakt 
 
Jede Nation hat ihre eigene Weltansicht, die von der Sprache 

abhängig ist, die diese Nation spricht. Die Verschiedenheit der 
Sprachen ist nicht nur die Verschiedenheit von Zeichen, sondern auch 
die Verschiedenheit der Weltansichten. 

 Bei der Untersuchung jeder sprachlichen Einheit muss die 
Kultur und Geschichte der Nation in Betracht gezogen werden. 

Sprachen unterscheiden sich voneinander vor allem im Bereich 
der Emotionen. Die materielle  Kultur wird durch Sinnesorganen 
wahrgenommen,  im Gegensatz zu Emotionen, die für das Bewusstsein 
der Menschen nur mit der Sprache erreichbar sind. Sie haben keine 
entsprechende Objekte in der materiellen Welt. Die Unterscheidung 
der Emotionen ist abhängig von deren Verbalisierung. 

In jeder Sprache gibt es die sprachliche Einheiten die Freude 
ausduecken, was kann als universal bewertet werden, aber die 
Ausdruck und die Auswertung der Freude ist in jeder Kultur 
verschieden.  

Freude wird in der Georgischen Sprache durch das Lexem 
სიხარული (sikharuli) ausgedrückt, was neben der innerliche 
Glücklichkeit auch die Fest bedeutete. ლხინი (Fest) wird im 
Wörterbuch von Sulxan-Saba Orbeliani als Freude durch Essen, 
Trinken und Gesang definiert. Dabei geht es um die Herstellung einer 
kollektiven Stimmung.  

In der deutschen Sprache wird Freude durch folgende Lexemen 
ausgedrueckt: Freude, Freudigkeit, Fröhlichkeit, Lustigkeit. Freude und 
Freudigkeit sind mehr innerlich, Fröhlichkeit und Lustigkeit 
äusserlich. Fröhliche und Lustige werden seine Freude durch Singen, 
tanzen und Scherzen ausdücken. 

Der Ausdruck von Freude in der georgischen Sprache ist auf die 
soziale Aspekt der Gesellschaft konzentriert und drücken die kollektive 
Stimmung im Gegensatz von der Deutschen Sprache, in der Freude die 
innerliche Stimmung von Individuen bedeutet. 
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